2025/11/11 09:25 1/3 Psalm 95:7

Psalm 95:7
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Hebrew|Meanings:
* God * god * goddess * divine ones * angels

Noun, masculine aynvn iHpa ox oPd 1T NS MY DY PMNY

ESV For he is our God, and we are the people of his pasture, and the sheep of his hand. Today, if you hear his voice,

NIV for he is our God and we are the people of his pasture, the flock under his care. Today, if you hear his voice,

NLT for he is our God. We are the people he watches over, the flock under his care. If only you would listen to his voice today!
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Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) éoTwplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiut
greek

elui is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &iu( is the word for am and Av is the word for was, e.g. 6plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, 1j, T6

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ /i T6 Genitive tod Tfig Tod Dative T® Tfj 6€0¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigBedg
greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God fiu®v Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka(
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” fueig Adaog voprig abTobplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” npéBata xeLpog adtodplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigadTtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) orjuepov éav tfigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, A,
0

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj 6 Genitive Tod Tfig Tod Dative T® Tfi pwviig avtodplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) dkobonte
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‘KJV ‘For he is our God; and we are the people of his pasture, and the sheep of his hand. To day if ye will hear his voice, ‘
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